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خودویرانگری کور
 پیتر بینارت در کتاب یهودی بودن پس از ویرانی غزه 

به عواقب رفتار وحشیانه صهیونیست‌ها برای یهودیان می‌پردازد

یـــک  غـــزه؛  ویرانـــی  از  پـــس  بـــودن  »یهـــودی 
 Being Jewish After  / تسویه‌حســـاب 
 t h e  D e s t r u c t i o n  o f  G a z a ,  A
Reckoning« نوشـــته پیتـــر بینـــارت، عنوان 
پرفروش‌تریـــن کتـــاب نیویورک‌تایمـــز اســـت که 
بیشـــتر ماننـــد درخواســـتی جســـورانه بـــرای یک 
تجدیدنظـــر فـــوری دربـــاره آپارتایـــد اســـرائیل و 
نسل‌کشـــی در غزه است؛ کاری تحســـین‌برانگیز 
از ســـوی یـــک ســـتون‌نویس و تحلیلگر سیاســـی 
مشـــهور که به مهم‌ترین مســـأله عصـــر حاضر در 

جهـــان پرداخته اســـت.
 پیتـــر بینارت کـــه زمانی مدافع بی‌چـــون و چرای 
اســـرائیل بود، حالا در اثر جدید خـــود به تحلیل 
یـــک انحطاط اخلاقـــی کـــه برگرفته از تفســـیری 
تحریف‌آمیـــز از تورات اســـت، پرداخته. این کتاب 
۱۸ ژانویـــه ۲۰۲۵ )اوایـــل بهمن‌‌مـــاه ۱۴۰۳(؛ یعنی 
حـــدود ۱۶ مـــاه پـــس از آغـــاز نسل‌کشـــی در غزه 

منتشر شـــده است. 
نویســـنده در ایـــن اثـــر، روی توجـــه بـــه معنـــای 
یهـــودی بـــودن و ارزش‌هـــای ایـــن دیـــن، بعد از 
ویرانـــی کامل غـــزه و رویارویی با این مســـأله به 
شـــکلی واقع‌بینانه تأکیـــد کرده اســـت. بینارت 
بـــا اتخـــاذ موضعی کامـــاً بی‌طرف، دربـــاره حق 
و حقـــوق مشـــروع فلســـطینی‌ها و غیرانســـانی 
بـــودن اقدامـــات رژیم صهیونیســـتی ســـخن به 
میان آورده و به رویدادهـــای قبل و بعد از حمله 
۷ اکتبـــر از ســـوی حمـــاس، نگاهـــی واقع‌بینانه 

انداخته اســـت. 
در نهایـــت، او بـــا ابـــراز امیـــدواری بـــرای تغییر 
دیـــدگاه هم‌کیشـــان خـــود، آینـــده‌ای تـــوأم بـــا 
»آزادی جمعی« را در سرزمین‌های اشغالی تصور 
می‌کنـــد؛ آینـــده‌ای کـــه در آن عدالـــت و برابری 
بـــرای همه شـــهروندان یهودی و عـــرب تضمین 
شـــود و سیاســـتمداران، متعهد به ایجاد تعادل 
و حمایـــت یکســـان از گروه‌هـــای فلســـطینی و 
اســـرائیلی شـــوند؛ ســـرزمینی واحد برای همه؛ 
چه فلســـطینی و چه اســـرائیلی. این کتاب قرار 
اســـت به‌ زودی با ترجمه محمد نصیری از سوی 

انتشـــارات »مردم‌نگار« منتشـــر شود.

 خوانش تحریف ‌شده و سیاسی از تورات
مهم‌تریـــن فصل‌هـــای این کتـــاب، فصـــل اول و 
پنجم اســـت کـــه اثبـــات می‌کند صهیونیســـت‌ها 
بـــا خوانشـــی تحریـــف‌ شـــده و سیاســـی از متون 
تورات، ســـلطه‌گری علیه مردم فلسطین و اشغال 
ســـرزمین آنـــان را توجیـــه می‌کنند. نویســـنده در 
فصـــل اول اثبـــات می‌کنـــد صهیونیســـت‌ها بـــا 
مظلوم‌نمایـــی و قربانـــی جلوه دادن همیشـــگی 
خـــود در طـــول تاریخ، تـــاش می‌کنند اســـرائیل 
را به‌عنـــوان نماینـــده یهودیـــان جهـــان معرفـــی 
کننـــد و بـــا ایـــن اســـتدلال کشـــتارهای بی‌وقفه‌ 
فلســـطینی‌ها و نظـــام آپارتایـــد خـــود را توجیـــه 
می‌کننـــد. در فصل پنجـــم هم بینارت بـــه دنبال 
اثبات این مطلب اســـت که چنین اقداماتی فقط 
مختص اســـرائیلی‌ها نیســـت و در نهایـــت ادغام 
فلســـطینیان در یـــک ســـرزمین و کنار گذاشـــتن 
آپارتاید و برتری‌جویی صهیونیســـت‌ها را پیشنهاد 
می‌دهـــد. این کتاب بـــر خلاف عنوانش، اساســـاً 
به یهودیان مربوط نمی‌شـــود و نویســـنده مدعی 
شـــده این اثر را بیشـــتر برای خانـــواده خودش به 

رشـــته تحریر درآورده اســـت.
از دیـــدگاه بینـــارت، داســـتانی کلـــی بـــر زندگـــی 
جمعـــی یهودیان ســـایه افکنده اســـت؛ داســـتان 
همیشـــگی آزار و اذیـــت شـــدن و قربانی‌نمایـــی. 
ماجرایـــی که بســـیاری از اخلاقیـــات و ارزش‌های 
ســـنت مذهبی یهـــود را پـــاک می‌کنـــد و درک ما 
از اســـرائیل و فلســـطین را به انحراف می‌کشاند. 
بینارت اســـتدلال می‌کنـــد چگونه در غـــزه متون 
مذهبی، تاریخ و زبان یهودی برای توجیه کشـــتار 
جمعی و تحمیل گرســـنگی بر مردم فلســـطین به 
کار گرفتـــه شـــده‌ و یهودیـــان پـــس از ویرانی غزه، 
باید داســـتان جدیـــدی درباره خـــود روایت کنند 
که چطـــور مرتکـــب چنیـــن جنایـــات و اقدامات 
غیرانســـانی‌ای شـــده‌اند. پـــس از ایـــن جنگ که 
وحشـــت آن بر نســـل‌ها طنین‌انـــداز خواهد بود، 
آنها باید پاســـخی تازه برای این پرســـش اساســـی 

بیابنـــد: یهودی بـــودن به چه معناســـت؟
بینارت، روایـــت جایگزینی را به تصویر می‌کشـــد؛ 
روایتـــی برگرفته از تلاش‌های ســـایر ملت‌ها برای 
بازســـازی اخلاقی و خوانشـــی متفاوت از ســـنت 
یهود؛ داســـتانی که در آن یهودیان اســـرائیلی حق 
برابری با اعراب فلســـطینی دارنـــد، نه حق برتری؛ 
حتی امنیت یهودیان و فلســـطینیان درهم تنیده 
می‌شـــود و منحصـــر به صهیونیســـت‌ها نیســـت. 
داســـتان بینـــارت، خطـــر تکریـــم دولت‌هـــا و به 
رســـمیت شـــناختن آنها بـــه قیمـــت گرفتن جان 

انســـان‌ها را بـــه خوبـــی می‌شناســـد و دربـــاره آن 
هشـــدار می‌دهد. ایـــن کتاب اســـتدلالی منطقی، 
قاطع و تحریک‌آمیز اســـت که بـــه یکی از مباحث 
تعیین‌کننـــده زمانه ما می‌پردازد. به باور بســـیاری 
از تحلیلگـــران و مفســـران سیاســـی، در واقع این 
اثـــر را فقـــط پیتـــر بینـــارت می‌توانســـت چنیـــن 
پرشـــور و ســـنجیده بنویســـد، چرا کـــه تجربیات 
شخصی غنی و درک مســـلطی از تاریخ و معضلات 
سیاســـی و اخلاقی دارد و توانســـته است با این اثر 
چشـــم‌اندازی برای آینده‌ای روشـــن ترسیم کند.
ایـــن اثـــر همچنیـــن مطالعـــه‌ای دقیق اســـت که 
و  اســـرائیل  تاریـــخ درگیری‌هـــای  بررســـی  بـــه 
فلســـطین و علل به توافق نرســـیدن هر دو طرف 
بـــرای دســـتیابی بـــه یک راه‌حـــل مســـالمت‌آمیز 
می‌پـــردازد. پیتـــر بینـــارت توصیـــف می‌کنـــد کـــه 
بـــرای او و همســـرش، رســـیدن بـــه دیدگاه‌هایی 
عینی‌تـــر دربـــاره درگیری‌هـــای خاورمیانـــه چقدر 
دشـــوار بـــوده اســـت. حتـــی برخـــی از دوســـتان 
یهودی آنـــان تصمیم می‌گیرند دیگـــر هرگز با آنها 
صحبـــت نکنند، زیـــرا فکر می‌کننـــد آنها مخالف 

راضیه خوئینی

گروه کتاب

ناگفته ها

تشـــکیل دولتـــی یهـــودی هســـتند. همان‌طـــور 
کـــه جمـــات کتـــاب را می‌خوانیـــم، در‌می‌یابیم 
بینارت فردی بســـیار منطقی اســـت که ســـؤالات 
درســـتی را پیرامون راه‌حل‌هـــای ممکن برای حل 
مناقشـــات موجود مطرح می‌کنـــد؛ راه‌حلی که در 
آن یهودیـــان و فلســـطینی‌ها بتواننـــد در محیطی 
دموکراتیک، تحت حمایت‌های قانونی مشـــترک 
و فرصت‌هـــای برابر با صلح در کنـــار هم زندگی و 

پیشـــرفت کنند.
 

  نقد و تفسیرها: روایت درونی 
از انحطاط اخلاقی صهیونیسم

آدام هاکس‌چایلد، نویســـنده مطـــرح آثاری چون 
»نیمـــه شـــب آمریکایی« و »شـــبح شـــاه لئوپولد« 
درباره این کتـــاب معتقد اســـت:»در این لحظات 
دردناک، صدای پیتر بینـــارت اثرگذارتر و حیاتی‌تر 
از همیشـــه بـــه گـــوش جهان می‌رســـد، چـــرا که 
دامنـــه مطالعات و نفوذ این نویســـنده برجســـته 
بســـیار گســـترده اســـت؛ از تـــراژدی خاورمیانـــه 
امـــروزی گرفته تا آفریقـــای جنوبـــی، او به خوبی 
با وقایـــع قرن‌ها پیش آشناســـت. امـــا قلب این 

نویســـنده به وســـعت دانش اوست. 
این کتـــاب فقـــط درباره یهـــودی بودن در ســـایه 
جنـــگ و ویرانی‌هـــای امـــروز غـــزه نیســـت، بلکه 
تفکـــرات فردی اســـت کـــه بـــه عدالـــت اهمیت 
فراوانـــی می‌دهـــد.« نیویورک‌تایمـــز در نقـــد این 
کتاب نوشت:»سال‌هاســـت بینارت با هزینه‌های 
شـــخصی هنگفـــت بـــه یکـــی از تأثیرگذارتریـــن 
صداهای یهودی درباره مظلومیت ملت فلسطین 
تبدیـــل شـــده اســـت. او با حـــس آســـیب‌پذیری 
یهودیـــان، همدردی می‌کنـــد، امـــا در عین حال 
روش  می‌کنـــد.  محکـــوم  را  اســـرائیل  دولـــت 
کاری او در آثـــارش بـــه همـــان اندازه که سیاســـی 
اســـت، مبتنـــی بـــر کتـــاب مقـــدس نیز هســـت. 
بینـــارت با آرامـــش و به طور خلاصه، بـــا ارجاع به 
داستان‌هایی از درون ســـنت یهودیان، دفاعیات 
معمول از اســـرائیل را درهم می‌شـــکند. هدف او 
کلنجـــار رفتن بـــا پیچیدگی‌ها و ابهامـــات موجود 
در متـــون مقدس یهودیت اســـت تـــا حذفیات و 
کاســـتی‌های اسطوره‌شناســـی منزه که بسیاری از 
»یهودیان« در کودکی آن را آموخته‌اند و بســـیاری 
همچنـــان در بزرگســـالی بـــه آن پایبند هســـتند، 

اصـــاح کند.«
آیزاک چوتینر، نویســـنده و خبرنـــگار در نیویورکر 
می‌نویســـد:»پیتر بینـــارت در کتـــاب جدیـــد خود 
یهودیـــان  از  بســـیاری  کـــه  می‌کنـــد  اســـتدلال 
آمریکایـــی کـــه از اســـرائیل دفـــاع می‌کننـــد، به 
انحطـــاط اخلاقی رســـیده‌اند. او در مجموعه‌ای از 
مقالات مرتبط، اســـتدلال می‌کند که یهودیان در 
آمریکا و سراســـر جهان باید برای داشتن کشوری 
مشترک با فلســـطینیان که به همگی حقوق برابر 
می‌دهد، تلاش کنند. این کتاب درباره داســـتانی 
اســـت که ما یهودیان بـــرای خفه کـــردن فریادها 
بـــرای خودمـــان روایـــت می‌کنیـــم؛ داســـتانی که 
رهبـــران مـــا، خانواده‌هـــا و دوســـتان‌مان را قادر 
می‌ســـازد تا نابـــودی نوار غـــزه را تماشـــا کنند. با 
خـــاک یکســـان کـــردن دانشـــگاه‌ها، مردمـــی که 
مجبورنـــد از کاه، نان درســـت کننـــد، کودکانی که 
زیر آوار ســـاختمان‌هایی می‌میرند که به دســـت 
دولتـــی تخریب می‌شـــود که بـــه نام مـــا صحبت 
می‌کند یا کودکانی که از ســـرما جان می‌ســـپارند، 
در واکنـــش آنهـــا اگـــر تشـــویق نکننـــد، فقـــط به 
شـــانه بالا انداختن بســـنده می‌کننـــد. روایتی که 
حتی یهودیانـــی را که واقعاً از رنج مـــردم غزه رنج 
می‌برنـــد، متقاعد می‌کند راه دیگـــری برای حفظ 
امنیت ما وجود ندارد. این نســـخه ما از داســـتانی 
اســـت که به اشـــکال مختلف توســـط بســـیاری از 
مـــردم در مکان‌هـــای مختلـــف روایت می‌شـــود؛ 
مردمـــی که تصمیـــم می‌گیرند محافظـــت از خود 
را مستلزم به زنجیر کشـــیدن دیگران و عدالت را 

معادل مـــرگ بدانند.«
شـــبکه خبری MSNBC نیز در نقـــد این کتاب 
با اشـــاره به دانش بالای بینـــارت از تاریخ درگیری 
اســـرائیل و فلســـطین می‌نویســـد:»او بـــا ایمـــان 
عمیق یهـــودی خـــود به دنبال ترســـیم مســـیری 
بـــه ســـوی صلـــح و امنیـــت بـــرای اســـرائیلی‌ها و 

فلسطینی‌هاســـت.«
رشـــید خالـــدی، نویســـنده‌ کتـــاب »صـــد ســـال 
جنـــگ بر ســـر فلســـطین: تاریـــخ اســـتعمارگری 
2017-1917« هـــم  شهرک‌نشـــینان و مقاومـــت، 
دربـــاره ایـــن کتـــاب نوشـــته اســـت:»این کتابـــی 
بموقع با حســـاب‌گری دقیق اســـت که به بررسی 
شـــکاف عظیم میان ســـنت یهودی مـــورد احترام 
نویســـنده و اقدامات رژیم اســـرائیل که جایگزین 
ســـنت‌ها شـــده و اشـــخاصی که فقط این رژیم را 

می‌پرســـتند، می‌پردازد. تألیف این کتاب بشـــدت 
ضـــروری و مورد نیـــاز بود.«

 The New York /نیویـــورک ریویـــو آو بوکـــز«
Review of Books« هـــم این اثـــر را روایتی 
تکان‌دهنـــده از ماجرایـــی می‌دانـــد کـــه بینـــارت 
را از یـــک حامـــی جدی اســـرائیل به یـــک منتقد 

سرســـخت صهیونیســـم تبدیل کرده اســـت.
آورده  کتـــاب  یـــن  ا تفســـیر  در  هـــم  گاردیـــن 
است:»بینارت به عنوان یک نویسنده و روشنفکر 
تیزبیـــن، بـــا مهـــارت در اعتـــراف به اشـــتباهات 
یهودیان، به شـــهرت رســـیده اســـت. بینـــارت در 
آخریـــن کتابش از هم‌کیشـــان خـــود می‌خواهد 
تـــا اخلاق‌مدارانـــه از اســـرائیل دفاع کننـــد. او با 
دفـــاع از ســـنت یهـــودی، اســـتدلال می‌کنـــد که 
این ســـنت‌ها هیچ برتـــری خاصی بـــرای یهودیان 
ایجـــاد نمی‌کنـــد و برابری انســـان‌ها را بـــه عنوان 

یـــک ارزش اصلـــی در نظـــر می‌گیرد.«
نســـخه صبحگاهـــی رادیـــو عمومی ملی، مشـــهور 
به ان‌پـــی‌آر نیـــز معتقد اســـت:»پیتر بینـــارت در 
طـــول زندگـــی خـــود از یک مدافـــع پر و پـــا قرص 
رژیـــم صهیونیســـتی به یکـــی از سرســـخت‌ترین 
منتقـــدان آن تبدیـــل شـــده اســـت. این اســـتاد 
برجســـته روزنامه‌نـــگاری و علـــوم سیاســـی، در 
آخریـــن کتـــاب خـــود؛ پـــس از ویرانـــی غـــزه، از 
دیگر یهودیـــان آمریکایی درخواســـت تجدید‌نظر 
و کمـــک می‌کنـــد.« مجلـــه »ژاکوبیـــن« هـــم این 
کتاب را اثری مهم دانســـته که در معنای یهودیت 
امروز تجدید‌نظـــر می‌کند. کرکاس نیـــز در ادامه 
بینـــارت،  قاطعانـــه  می‌نویسد:»اســـتدلال‌های 
شـــامل نگرانی‌هـــای مذهبی، سیاســـی، اخلاقی 
و امنیتی اســـت کـــه با اعتقادی پرانرژی و سرشـــار 

از ایمـــان ارائه می‌شـــود. 
ممکن اســـت خواننـــدگان یهودی انتظار داشـــته 
باشـــند این لحـــن صمیمی، بحـــث بینـــارت را به 
افـــراد ســـکولار و غیریهـــودی محـــدود و مرتبـــط 
خواننـــدگان  تمامـــی  او  برعکـــس،  امـــا  کنـــد، 
هـــم  را  غیریهـــودی  افـــراد  شـــامل  کمال‌گـــرا 
مخاطـــب قـــرار می‌دهـــد. در نهایـــت شـــاهدیم 
بینـــارت از ابزارهـــای خاصـــی بـــرای بحـــث درباره 
انســـان‌گرایی  و  جهان‌شـــمول  اخلاق‌گرایـــی 
اســـتفاده می‌کند و فراخوان‌هـــای او برای عدالت 
باید توســـط همه مـــورد توجه قرار گیـــرد.« دنیل 
لوی، رئیـــس پـــروژه ایالات‌متحـــده ‌‌‌ـ خاورمیانه و 
مذاکره‌کننده ســـابق صلح اســـرائیل دربـــاره این 
اثـــر می‌گوید:»پیتـــر بینـــارت بـــا راهنمایی‌هـــای 
برگرفتـــه از آشـــنایی عمیـــق او با تاریـــخ و منابع 
یهـــود و همچنین آگاهـــی عمیـــق از واقعیت‌های 
فلســـطین، بی‌وقفه پرده‌های گمراهـــی تبلیغاتی 
را که برای دفاع از اقدامات اســـرائیل به کار گرفته 
شـــده اســـت، کنـــار می‌زند. ایـــن کتاب، مـــا را به 
بیـــداری جهانی هدایـــت می‌کند که هم انســـانی 

و هـــم امیدوارکننده اســـت.«

لب لباب کتاب بینارت
بینارت در بخشـــی از کتابش با عنوان »یادداشتی 
برای دوســـت ســـابقم« نوشته اســـت:»من اغلب 
بـــه تو و بـــه بحثی که مـــا را از هم جدا کـــرده، فکر 
می‌کنـــم. می‌دانـــم تو معتقـــدی مخالفـــت علنی 
من بـــا ایـــن جنـــگ و و فکر مـــی کنـــی مخالفتم 
با نظریـــه »دولتی کـــه یهودیان را بر فلســـطینیان 
ترجیـــح می‌دهـــد«، خیانـــت بـــه مردم ماســـت. 
می‌دانـــم فکـــر می‌کنـــی خانـــواده‌ات را بـــه خطر 
می‌انـــدازم. شـــکاف در رابطـــه‌ ما، نشـــان‌دهنده‌ 
شـــکاف وســـیع‌تری در قوم ما، میان آمریکایی‌ها 
و اســـرائیلی‌ها، چـــپ و راســـت و پیـــر و جـــوان 
است. وقتی وارد کنیسه می‌شـــوم، دیگر مطمئن 
نیســـتم چه کسی دســـت خود را به سوی من دراز 
می‌کند و چه کســـی رویش را برمی‌گرداند. شـــاید 
شـــما هـــم در محافـــل مترقی کـــه زمانـــی در آنها 
احســـاس راحتـــی می‌کردید، اضطراب مشـــابهی 

را احســـاس کنید. 
یهودیـــان همیشـــه با هم دعـــوا داشـــته‌اند و باید 
مـــا هم اختلاف داشـــته باشـــیم. اما مـــن نگرانم 
که با توجه به ســـیر تحولات و وقایع در اســـرائیل 
و فلســـطین، ممکن اســـت ما از داشتن اختلاف‌ 
نظر عبور کرده و به ســـمت احساس نفرت از هم 
برویـــم. نمی‌خواهـــم بـــه آن کینـــه و درد را اضافه 
کنم. در حالی که امیدوارم شـــما را با دیدگاه‌هایم 
متقاعـــد کنم، ســـنت ما اصـــرار دارد کـــه من چه 
شـــما را متقاعـــد کنم یـــا نکنم، تعهداتی نســـبت 
به شـــما دارم و مدل‌هایـــی برای نحـــوه بیان این 

تعهدات ارائـــه می‌دهم. 
وقتـــی بـــه رابطـــه‌ای کـــه بـــه دنبـــال آن هســـتم 
فکـــر می‌کنم، دو مـــدل از این دســـت بـــه ذهنم 
می‌رســـد. در حالـــت اول، مـــن و آن دســـته از 

یهودیانـــی قـــرار دارنـــد کـــه با مـــن موافقنـــد...«
او در بخـــش دیگـــری آورده اســـت:»من تمرکـــز 
تک‌بعدی شـــما بر امنیت اســـرائیل را غیراخلاقی 

و خودویرانگـــر می‌دانـــم. 
ایـــن تمرکـــز، اعمالـــی را توجیـــه می‌کنـــد که من 
آنهـــا را جنایاتی بـــزرگ می‌دانم. این تمرکز، شـــما 
را نســـبت بـــه ارتباط اساســـی امنیـــت یهودیان با 
فلســـطینیان کور می‌کنـــد. وقتی خشـــم و غرش 
شـــما را درباره اســـرائیلی‌های کشـــته و اسیر شده 
در ۷ اکتبـــر می‌شـــنوم، آرزو می‌کنـــم که بخشـــی 
از آن خشـــم بحق را برای شـــهدای فلســـطینی که 
تعدادشـــان خیلی بیشـــتر اســـت، بـــه کار ببرید. 
به همین دلیل اســـت کـــه من عنـــوان این کتاب 
را »یهـــودی بودن پـــس از ویرانی غزه« گذاشـــتم، 
نـــه »یهودی بودن پـــس از ۷ اکتبـــر.« انتخاب این 
عنـــوان به ایـــن دلیل نیســـت کـــه مـــن آن روز را 
کوچک جلوه دهـــم، بلکه من هم مانند شـــما، از 
وحشـــت آن روز هنوز متزلزل هســـتم. من عنوان 
اول را انتخـــاب کـــردم زیـــرا می‌دانـــم که شـــما با 
وحشت آن روز هنوز دســـت و پنجه نرم می‌کنید. 
مـــن نگرانم که شـــما به انـــدازه کافی با وحشـــت 
روزهـــای پس از آن و قبل از آن دســـت و پنجه نرم 
نکرده باشـــید. با این حال، هر روز یهودیان درباره 

اســـرائیل صحبت می‌کنند. 
مـــن ایـــن را از افـــرادی کـــه می‌شناســـم، بـــه آنها 
احتـــرام می‌گـــذارم و حتـــی دوستشـــان دارم، 
می‌شـــنوم. انـــگار یهودیـــان از سراســـر جهـــان 
برای آیین و ســـرو غـــذای »شـــبات«، در یک خانه 
کنـــار هـــم نشســـته‌اند. برخـــی از ما آنجـــا زندگی 
می‌کنیـــم؛ برخـــی دیگـــر بـــه دیـــدار مـــا می‌آیند. 
می‌خواهم ســـر آن میز باشـــم، عضوی بـــا جایگاه 
خـــوب، زیـــرا ایـــن خانـــه در مکانـــی اســـت که ما 
همیشـــه آن را ارزشـــمند می‌دانســـته‌ایم. )شبات 

یا شـــنبه، روز اســـتراحت اســـت. 
در ایـــن روز شـــمع روشـــن کـــرده و دعـــا و تورات 
می‌‎خواننـــد و غذاهایـــی ویـــژه در کنار هم ســـرو 
می‌کننـــد.( اما افـــراد دیگـــری قبـــل از اینکه این 
خانه حتی ساخته شـــود، آنجا زندگی می‌کرده‌اند. 
مدت‌هـــای مدیـــدی، آنهـــا در اتاق‌هـــای تنـــگ و 
کثیف به شـــکلی فشرده حضور داشـــته‌اند. اکنون 
وضعیـــت آنها حتی وخیم‌تر از قبل شـــده اســـت. 
برخی دچار ســـوءتغذیه هســـتند؛ بســـیاری از درد 
فریـــاد می‌زنند. برخـــی از افراد ســـر میز شـــبات، 
ادعـــا می‌کننـــد کـــه فریادهـــا و زخم‌هـــای آنهـــا 

ســـاختگی است. 
برخـــی دیگر اذعان می‌کنند کـــه جراحات، واقعی 
هســـتند، اما اصـــرار دارنـــد این افـــراد نگون‌بخت 
این رنج را خودشـــان بـــه خـــود وارد آورده‌اند. آنها 
مرتکـــب جنایـــات غیرقابـــل توصیفی شـــده‌اند. 
آنها حـــق دارند، می‌خواهند مـــا بمیریم و چاره‌ای 
نداریم. اکنون باید داســـتان جدیدی برای پاســـخ 
به وحشـــتی کـــه یک کشـــور یهـــودی بـــا حمایت 
بســـیاری از یهودیـــان در سراســـر جهـــان مرتکب 
شـــده اســـت، روایت کنیم. عنصر اصلـــی آن باید 
این باشـــد: ما قربانیان پرهیزکار همیشگی تاریخ 
نیســـتیم. ما طوری ســـاخته نشـــده‌ایم کـــه برای 
همیشـــه شـــر را تحمـــل کنیـــم اما هرگـــز مرتکب 

نشویم.  آن 
آن معصومیـــت کاذب کـــه در زندگی مـــا یهودیان 
معاصـــر نفوذ کرده، ســـلطه جویی مـــا را به عنوان 
دفاع از خود پنهان می‌کند. ایـــن امر یهودیان را از 
قضاوت خارجیان معاف می‌کند و به انســـان‌های 
خطاکار مجوز بی‌پایان می‌دهـــد.« 352 خواننده 
آنلایـــن، این جملـــه را به‌عنوان جملـــه برتر کتاب 
انتخـــاب کرده‌اند:»ما قربانیان همیشـــه پرهیزکار 
تاریـــخ نیســـتیم. ما طـــوری ســـاخته نشـــده‌ایم 
کـــه ظلـــم را تا ابـــد تحمل کنیـــم، امـــا هرگز خود 
مرتکـــب آن نشـــویم. آن معصومیـــت کاذبـــی که 
به زندگـــی یهودیـــان معاصـــر نفوذ کرده، ســـلطه 

را تحت عنـــوان دفـــاع از خود اســـتتار می‌کند. 
ایـــن امـــر یهودیـــان را از قضـــاوت خارجـــی معاف 
می‌کنـــد و بـــه انســـان‌های خطـــاکار مجوزهـــای 
بی‌پایـــان می‌دهـــد.« همچنیـــن 351 خواننـــده 
کینـــدل هـــم ایـــن جملـــه را بســـیار تأثیرگـــذار 
دانسته‌اند:»مشـــکل داســـتان جامعـــه مـــا ایـــن 
نیســـت که مرارت هایی را که متحمل شـــده‌ایم، 
تصدیق می‌کند. مشـــکل اینجاســـت که جنایاتی 
را کـــه مرتکـــب می‌شـــویم، نادیـــده می‌گیـــرد.« 
299 خواننـــده هـــم از اثرگـــذار بودن ایـــن جمله 
نوشـــته‌اند:»این نســـخه ما، از داســـتانی نشـــأت 
گرفته که بـــه شـــکل‌های گوناگون توســـط مردم 
بســـیاری در مکان‌هـــای مختلـــف روایـــت شـــده 
اســـت؛ مردمی کـــه تصمیم می‌گیرنـــد محافظت 
از خود را مســـتلزم مطیع کـــردن دیگران و برابری 

را معـــادل مـــرگ بدانند.«
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جاه‌طلبی‌هـــای سیاســـت خارجی آمریـــکا را در طول قرن گذشـــته 
شـــکل داده‌انـــد؛ داســـتانی کـــه در آن، جایزالخطا بودن انســـان و 
آرمان‌گرایـــی، هـــر دو بـــا هـــم جریـــان دارند. قطعـــاً این داســـتان 
ادامـــه دارد، بنابرایـــن کتـــاب او نه‌تنهـــا بموقع بود؛ بلکـــه ضروری 

به نظر می‎رســـید.« 
در ایـــن کتاب بینارت روایتـــی تحریک‌آمیز از غـــرور و تکبر آمریکا را 
در قـــرن حاضـــر توصیف می‌کند کـــه چگونه واشـــنگتن را به طرف 
ســـه جنگ پرهزینه ســـوق داد؛ جنگ جهانی اول، جنـــگ با ویتنام 
و عراق؛ ســـه لحظه‌ کـــه رهبـــران آمریکایی تصمیـــم گرفتند جهان 
را مطابـــق میـــل و تصویر خود بازســـازی کنند. هر بار، روشـــنفکران 
برجســـته اعلام کردند گسترش دموکراســـی اجتناب‌ناپذیر است. 
هر بار، یـــک رئیس‌جمهوری، ملت‌ها را در کف دســـت خود گرفت 

و هـــر بار، جنگـــی را با تکبر آغـــاز کرد و فاجعه بـــه بار آورد. 
امـــا هـــر فاجعـــه، با خـــود خـــرد و دانشـــی را به نســـل جدیـــدی از 
متفکران بخشـــید. این رهبـــران آموختند که بـــاور آمریکایی مبنی 
بـــر اینکـــه انجام هـــر کاری ممکن اســـت را با واقعیت‌هـــای جهانی 
کـــه هرگز بـــه طور کامل بـــا اراده آنهـــا مطابقت نخواهد داشـــت به 
خاطر بســـپارند و این امر در مبارزات آنها بذرهای نوســـازی آمریکای 

امروزی را نشـــاند.

پیتر بینارت، روزنامه‌نگار برجســـته یهودی-‌آمریکایی، استاد 
روزنامه‌نگاری و علوم سیاســـی در دانشـــکده روزنامه‌نگاری 
کریگ نیومارک در دانشـــگاه شـــهری نیویورک اســـت.  او در 
عناویـــن شـــغلی خود ســـردبیری ارشـــد جریان‌هـــای یهودی/ 
Jewish Currents، همـــکاری بـــا نیویورک‌تایمز به عنوان 
نویســـنده ارشـــد، مفسر سیاســـی شـــبکه خبری MSNBC و 
عضویت غیرمقیـــم بنیاد صلح خاورمیانـــه را دارد. او همچنین 
 Substack.com خبرنامـــه‌ بینـــارت نـــت‌ورک را در

 . یسد می‌نو
غ‌التحصیل  بینارت در ســـال ۱۹۹۳ از دانشـــگاه ییل فار
شـــد و بورســـیه رودز را بـــرای تحصیـــات تکمیلـــی 
در دانشـــگاه آکســـفورد دریافـــت کـــرد. او پـــس از 
غ‌التحصیلـــی از کالج دانشـــگاهی آکســـفورد،  فار
بـــا مدرک کارشناســـی ارشـــد در رشـــته روابط 
ســـردبیر   ۱۹۹۵ ســـال  در  بین‌الملـــل، 

ریپابلیک« مجلـــه  »نیو 

شد و ســـپس در سال ۱۹۹۷ ســـردبیر ارشد شـــد. بینارت از ژانویه 
۲۰۰۷ بـــه عنوان عضو ارشـــد سیاســـت خارجـــی ایالات‌متحده به 
شـــورای روابط خارجی )CFR( پیوســـت و در حال حاضر همراه 

همســـر و دو فرزنـــدش در نیویـــورک زندگـــی می‌کنـــد.
اولیـــن کتاب او با عنـــوان »مبارزه خـــوب: چرا لیبرال‌هـــا -‌و فقط 
لیبرال‌هـــا‌- می‌تواننـــد در جنـــگ علیـــه تروریســـم پیروز شـــوند و 
آمریـــکا را دوباره بـــزرگ کنند« از ســـوی انتشـــارات هارپرکالینز در 

ســـال ۲۰۰۶ منتشر شد. 
دومیـــن کتابش »ســـندروم ایـــکاروس: تاریخچه غـــرور آمریکایی 
-2011« نیـــز از ســـوی انتشـــارات هارپرکالینـــز در ســـال ۲۰۱۰ راهی 
بازارهـــای کتـــاب شـــد. همچنیـــن کتـــاب »بحـــران صهیونیســـم 
-2013« را در ادامـــه مقالـــه‌اش بـــا عنـــوان »شکســـت تشـــکیلات 
 یهودیـــان آمریکا« را که در مجله »نقد و بررســـی کتـــاب نیویورک« 
)The New York Review of Books( چـــاپ شـــده 

بود، در آوریل 2012 توســـط انتشـــارات »تایمز« منتشـــر شـــد. 
اســـتیو کول، نویســـنده‌ کتـــاب »جنگ‌هـــای ارواح« دربـــاره کتاب 
»ســـندروم ایـــکاروس: تاریخچـــه غـــرور آمریکایی« پیتـــر بینارت 
می‌نویســـد:»او تاریخچـــه‌ای زنـــده، همدلانـــه و قانع‌کننده 
از مردم و ایده‌هایی نوشـــته اســـت که 


